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VIT DONALD

Ket ngoai vii tru

Ngudi dich : VAN THANG

1. Ngay xifa ngay xua,
trén mét dai ngan ha
xa that xa...

i !

¥ 2. E, aido %d&ng
kia di! Co6 vé cing

dudng vdi tbi 4

_khong vay? 6

1. Once upon a time, in a galaxy far, far away — 2. EARTH OR BUST! 3. Hey, you up there! Goin' my way?

» b

4. Ho vé cling dudng! Qué daaal

6. Traiil Téi bao gidh cling
mung khi gap lai
ngudi Trai DAt!

9. erl.fngtué.n b réc réi
da bat dau td cai nay nel

4. They are! Yippee! 5. Hop aboard, hombre! 6. Boy! Am | ever glad to see Earthlings again! 7. How'd'you get stuck way out
here, pardner? 8. It's a long story, boys! 9. But the whole mess started with this!
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11. Ta di den ho cau ca
clung vdi moi cau, dung
Cu cau va can cau!

10. “D6 la mot ngay
toi dude nghi phép
o nha may bg"

.

10. "It was my day off from the margarine factory”. 11. I'm off to the fishin' hole, with my bait and tackle and my pole! 12. POW!

14. Ui! Dén Iugt cai vo xe ngde nghéch nay
13. Gritli! Hong bi ket nda chu! Bang la....

het ca roi!

13. Grrr! Thanks for ruining everything! 14. Ufff! And now the stupid tire's stuck! This just isn't my...

15. ...cai ngay

gidauay!! ¢~ _"°

18. O, cung! Chung ta
bay quanh hanh tinh nay
da nhiéu ngay...

\ 17. Trong khi do....

) s
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15. Daaay!!! 16. POP! 17. Meanwhile — 18. O, sweetheart! We have circled this planet for days...

19. Bung vay! Ma van chang \ Y o
co dudc ngudi Trai Dat 20. Kia, em yéu! Em da cé dudc
mdi nao cho bo suu moi loai mot ngudi roi mal
tap cla em cal! ;
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19. Yeah! Ant! still no new Earthlings for my collection! 20. Now, darling! You already have one of every species! 21. FIELD
GUIDE TO EARTHLINGS 22. Except that one! Look!




25. Aaaa!l Hom nay
liéu con thit gi toi
té hdn niia cé thé
xay ra vdi minh
khéng day?

23. Tri! Han 1 loai ngudi gi
trén Trai Dat vay ha, cung?

L
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24. Ai ma biet dudc?
Nhung don gian la em
phai cé han cho bod suu

k\ tap cua em!

29. Cai vo xe nay han
la dang dé nén dau 6c
minh! Minh cé thé thé
& ba Ay da ndi...

28. Quay vé le
lén, anh! Nhat
dinh em phai
triing bay han

ta d céu lac bd

ngudi Trai Dat

23. My! What sort of Earthling is he, dear? 24. Who knows? But | simply must have him for my collection! 25. Arrghhh! Can

anything worse happen to me today? 26. Ungh! 27. SWOOP! 28. Hurry home, dear! | must show him to my Earthling club!
29. This tire must be squeezing my brain! | coulda sworn she said...

ﬁ

33. A, rét cubce no
cung chi la mot
ngudi Trai Dat
binh thudng

ma thaoi!

36. by vong sé gap |
may trong lan tdi,
em yéu al

34. Hay dé
toi dil Hay
dé chu toi > _* :
) \ di! ? & / = L
30. Aaaargh! 31. Eeeeeeek! 32. POP! 33. Why, he's just an ordinary Earthling after alll  34. Let me go! Let me go!
35. Take me back! Take me back! 36. Better luck next time, honey-bunny!

o




=23 : — _ = 40. Cam dn éng da ghe vo, )}
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41. Toi la
Goob day!

43. Chung t6i cho thué theo ngay,

42, Con day la theo tuan — hoac la cho thué 44. HUImM! Cé cai thit ai | =
ctfa hang cho | dai han! dua toi trd vé Trai Dat
thué cuia Goob! P § _ ) dudc khong?
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37. After a long fall — 38. THUNK! 39. GOOB'S RENTALS 40. Thanks for dropping in, Earthling!  41. I'm Goob! 42. And
this is Goob's Rentals! 43. We rent by the day, the week — or the light year! 44. Hmmm! Got anything that'll get me back to

Earth?
i b - ; Chang bao 48. Nhung nay, ngudi
(\ 46; VIa 101100n EhER g lau sau... L Trai DAt dil

moi loai thé tin dung |
clia ngudi Tréi Dat nidal | 47 { & N e
49. Ong phai =2

doc cam
nang hudng
dan trudc dal

45. DI nhién la co roi!

s

45. But of course!  46. And | accept all Earthling credit cards! 47. Soon —  48. But, Earthling!  49. You must read my
instruction manual first!

50. Khong can! 6 1a Iy do vi sao
téi thué ca r6-bo niral Tam biét
ong Goob!
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51. VROOOOOM!

13
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50. Nah! That's why | rented the robot! So long, Goob!




52. Mot thai gian N 53 Thé mdi la cude song chu! 54. ..va vé sb 55. *Bip!* Cé can gi
ngan sau... Quang canh thiét dep, ghe do an thudc nlfa khéng, thua
ngoi thiét thoai mai... uong giai lgo

trong chuyen

bay nta chu!

A

e

e

52. A short time later—  53. Now this is the life! A beautiful view, a comfy chair.. 54. ...and plenty of in-flight refreshments!
55. *Beep!* Need anything else, sir?

56. C6! G&n ti-vi nhu thé nao day? 57. A, khéng hé gi! Minh sé
nghe nhac gi dé vay!

56. Yeah! How ‘bout fixing the TV?  57. Aw, never mind! I'll listen to some music! 58. CLICK! 59. SOUND SYSTEM

60. EEEONG! 67. EEEEEEEEOOONG! 62. EEEEEEEEOOOQONG!

65. Chiing ta sé bi tan céng trong vong 36 giay!
*Bip!*

; 64. Khéng! *Bip!* Chung toi
63. Ui chu cha! goi do la tieng kéu xung trén 4
Cai d6 ma goi la lién hanh tinh! ),

) A

63. Eeeeh! You call that music? 64. No! *Beep!* We call that an interplanetary battle cry! 65. We will be under attack in 36
seconds! *Beep!* 66. >Gasp!<
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67. 36 giay sau...

68. Quéac! Minh ma con song sét thi minh sé
phai cho thdng cha Goob nay biét tay!

67. 36 seconds later —

69. Dang |é ng phai canh

béo cho minh vé céi “hé
thong am thanh" ngd
ngan dé chui!

{' Lk a :_..,.. ;.

68. Wak! If | survive this, Goob is gonna get a piece of my mind!

70. Ong ta da bao roi,
thua ngai! *Bip!* O
trang 32cam_

nang hudng dan ay!

71. May biét ha? Sao
khong néi cho tao hay??

71. You knew? And didn't tell me?? 72. You did not ask, sir! *Beep!*

73. Dling la dbng sat vo dung!
Tao sé xé xac may ra, thanh
tiing manh vun mét!

73. Worthless hunk of metal! I'll rip you apart, circuit by circuit!

75. ..hit! 76. REEEENG!

74. *Bip!* Thi ngai nén
lam le lén! Hinh nhu
ching ta sap sda bi...

72. Ngai dau co
hoi, thua ngail
*Bip!*

69. He shoulda warned me about that stupid “sound system!” 70. He did, sir! *Beep!* Page 32 in the instruction manual!

74. *Beep!* Better hurry, sir! Looks like we are about to be...



77. ﬁy! Du nhay
cua tao dau!

[ s0 Biing Iai, thang 2
SN chachayle! %

79. D6 hdm hinh!
R6-bé phai biét
vang ldi chid' khéng
dudc cai... -

79. Wiseguy! Robots should be seen and not... 80. Hold it right there, Speedy Gonzales! 81. Huh?

" ‘ LY .1 - -

82. Tai $20? 83. Ong da roi vdi tc do 84, Trong thé 85. Th...the thi hinh phat 1a gi vay?

Toi da lam mudi dam mot giay trong duong hé nay, thé
mot khu vic 9 dam! 4 pham t6i!

86. Quan toa Sé\
quyét dinh! /

- = > @Ahf
82. Why? What did | do? 83. You were falling 10 miles a second in a 9 mile zone! 84. In this solar system that's a crime!
85. W-W-What's the punishment? 86. The judge will decide! 87. ZOOO0O0O0O0O0OM!
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90. LAy ai tudi
cay canh d nha
day? >Hu hul<
Cay chan bé
cla tui sé nhd
tui khiing khiép!

91. Thdi, dudc! Ta xl’{ an treo
cho nha ngudi vdi dieu kién... g

88. Nhung, thua
ngai! T6i khong thé
ngoi ti 100 nam...

LY A £
88. But, your honor! | can't go to /‘ah' for 100 years... 89. SUPREME COURT 90. Who will water my houseplants? >Sob!< My
philodendron will miss me terrible!  91. Oh, all right! | suspend your sentence on one condition...

92. Phai trd vé hanh tinh clia nha
ngudi — va song d do!
Vu an tiep theo!

94. Nh...nhung toi
biét lam thé nao

dé trd ve Trai
Dat day?

95. Di theo ta, tén
pham phap!

92. Go back to your own planet — and stay there! Next case! 93. BANG! 94. B-but how do | get back to Earth?
95. Follow me, scofflaw!

v LT e A oo |
96. Chang w 98. Qua daaa! Vay la minh
b:anulau sé dudc vé nha!
e 0 = I j o
97. Day 1A chiéc vé '\\_, | o o] 0
di tham quan sao — =
Moc ciia ta! Hay = 1 — =
néi vdi vién phi i / ARtie —
cong tha nha ) ——— .
ngudi xuong : )
Tréi Dat! \ ' 1 gt %' B |

N A . / %
96. Soon — 97. Here is a ticket for our Jupiter sightseeing excursion! Just tell the pilot to drop you on Earth! 98. Whoopee! I'm
goin’ home!

A g \ : : ; 103. Le lén, thua ngail
%9, by o Y 100. Bay ngay — trit 102. Ai dal Téi sé Chiing tbi sé bay
fgdg i e L a0 A trudng hdp co gio trd lai ngay!

( thuan chieu! '

. ——
o t"‘l

Rb ”NGAM SAO MOC

\ :
alb °I{ TU TREN KHONG |
99. How long is this flight, miss? 100. Seven days — unless we get a tailwind!  101. SEE JUPITER FROM FHEA/R  102. Whoa!
I'll be right back! 103. Quickly, sir! We leave very soon! 104. SEE JUPITER FROM THE AIR




105, Thifc an trén may bay toi
lam! Thu' nay sé giup ich

dudc cho minh day! ‘

thuyen di nital

O 107. My ngudi & trén le gium di‘chu?
‘ T6i con phai dap phi
Foe

110. Xin 16i &ng!
Chtng téi khén
nhan tién Trai Dat!

108. Mudi phat 109. Hai tré Ié‘:i!
sau... Nay, cu gil tién !
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108. 10 minutes later — 109. About time! Here, keep the change! 110. Sorry, sir! We do not accept Earth money! 111. Oh,
yes you do, buster!

115. QuA tré rbi,

114. Tha toi ra! T6i con phai di
ngudi Trai Dat al

' M |\ cho kip chuyén bay nial <

»,
Y

112. it gidy sau...

113. HUm! Nguoi
Trai Dat xau nét
nhu the day!

_",.--'-"-_'-'--— e
118. Nhung ngudi cé thé di trudc
théi diém dé — trén mét phi

thuyén tu nhan nao day!

117. Vao khoang
nam tdi!

.

e - . PN < 0 M__r)
L = : "‘ L.af i e

112. Seconds later— 113. Hmph! Earthlings have such bad manners! 114. Lemme go! | gotta catch my flight! 115. Too late,
Earthling! 116. Yikes! I'll hafta catch the next one!'When does it leave? 117. Sometime next year! 118. But you might find a

ride before then — on a private spaceship!
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RE) + L =l 122. Ngudi ¢ biét ndu an khéng ha,
119. Hai ngay sau... A" (@7 720. Xin lam on! ngudi Trai Dat? Ta thich -

P  Xin giUp d& ngudi mén &n Trai Dat!
Trai Dat toi
nghiép nay!

123. Nghe cé }ré la
ngudi sao Tho ha?

119. Two days later — 120. Please! Somebody help a poor Earthling! 121. WILL WORK FOR RIDE TO EARTH  122. Can you
cook, Earthling? | fove Earth cuisine! 123. Does Saturn have rings?

(@) W

124. Ta sé di dén viing d6 clia ? tru ngay 12% éslﬁ_‘“ ;ﬂ:ﬁt fﬁ_?éNEé; tra%m
bay gid! Ngudi cd thé 1a dau bép cua tal o rai n
¥ : mot iat... trdng chién bo

' sua cua ta dau?

_ 125. qng sé khong phai
hoi tiec dau, thua éng!

124. I'm leaving for that part of the universe right now! You can be my chef! 125. You won't be sorry, mister!  126. Soon after
takeoff — 127. Earthling! Where are my scrambled eggs?

We-ie ';';rm [ 120.Congataychibnva It pp I 120, Dai s 1
‘ s e Rtk Y  cac loai gia vi, rau thom? N 15 chi con’
128. Co ngay, Y s AT l Va ca chiec banh nhieu =

thua ngai! SR Y N tAng niia?

134. Nay ong, toi phat mét vi lic
nao 6ng E:ﬂng cau nhau
roi day!!

132. Nay, cho kem B
viia phai théi! }
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135. Ba giay sau...

136. Chi la tjnh cd thadi,
6ng al Chiec banh do
trudt khoi tay téi mal |

135. Three seconds later — 136. It was an accident, | tell ya! That cake just slipped outa my hands!

137. Trdi di! Tiét muc roi
tu do trong khong gian
nay trd nén nham
chan rébil

137. Sigh! This free-falling through space routine is getting boring! 138. Urgh! 139. THUNK!

140. ...va t6i bi mac ket & d6 cho dén khi 142. Va t6i cling dang déi naa!l O day
céc 6ng xuat hién! c6 gi dé an khéng?

141. Anh ding la
ngudi qua cam day,
anh Vit Donald a!

143. Cé chii! Chi can
nhan cai nut & trén...

140. ...and | was stuck there until you guys showed up! 141. You're a brave hombre, Donald Duck! 142. And a hungry one!
Got any grub around here? 143. Sure! Just push that button over the...

146. Khdng
phai!ll Khéng
phai nit dé
dau!ll

o, N
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148. Tai 6ng do, Donald di,
chung toi khéng thé!

147. Quac! Ai do
ngung cai trd nay lai
di! T6i chong mat roil

147. Wak! Somebody stop this thing! I'm gettin’ dizzy! 148. Thanks to you, Donald Duck, we can't!!
149. WHOOP - WHOOP - WHOOP! '

~
S

=N

v ﬁ,&’ R ) 157. Thi lay h¢ théng
150. Ngudi lam hang hé & W khac! Mau di, trudc

5ng phiic hdp i khi chiing ta bi...
; )
[
)

'l.‘ﬁ'ﬁf W (S O\,

-...f":

150. You broke the discombobulator! 151. Then get a new one! Quick, before we... 152. CRASH!

153. VA rdi...

154. O hay cuf lac quan di
¥ A £ e, .

cac ong al Neu chung ta kiem
thém dudc mét ngudi nda thi
ching ta cé thé chdi bai mal

L _ 3 -
e — , e, WS

153. And so — 154. Aw, look othﬁé brfgf;f ér‘de, boys! If we find one more person we can play bridge! 155. EARTH OR BUST!
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CHUOT MICKEY

Thanh phé dudi long dat
- f cﬁ : TR UONG HAI

L ' i

2. Ayl Oil Hay dé 4
t6i yén! '

e T

6. O!
' That ky lal

23R
Y/ 10. Khoan dal Ngu ~_ My
minh da thiic giac \,ﬂ) 12, 3
roi, thi &m thanh £N ~
kiaddaumara? /N 13. RAM! '
e =31 TR e

14.Nophatra \ 5 el [ than mdi dudc! C6
o qum n{‘lé, 1 i | thé do la mot tén
tu tang ham! w0 B { P\ rinhtrom!

1. Everyone has bad dreams, even 8. BAM! 15. BAM!

Mickey Mouse! And from the looks of 9. BAM! 16. BAM!

things, this one is a doozy! 10. Wait a minute! If I'm awake, where's 17. BAM!

2. Hey! Ow! Leave me alone! that sound coming from? 18. I'd better be careful! It might be a
3. BAM! 11. BAM! prgwjgrf

4. BAM! 12. BAM! 19. BAM!

5. BAM! 13. BAM! 20‘ EAM}

6. Wow! That was weird! 14. It's coming from downstairs, from the * A

7. BAM! basement! 21. BAM!
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26. O, khéng! Cé
{ ai dé d dang kial
Chinh latén
“N__rinh trém!

22. Minh van khéng thay
gi, nhung tiéng dong ro
rang dang |én hon!

31. Pluto! Tiéng
déng kia clng
danh thic may

33. Cai gi vay? May cho
la am th?nh phat ra td
dudi nén nha u???

41. Nhung vi tao da khéng lam
diéu do, nén chung ta sé xuong
dudc dudi day ngay!

o :"-. \Q@:\ .
N

37. My ding! Am thanh dén tif dau dé & dudi
kia! Tao von biet rang thay vi di day di dé 1é ra
tao phai lo d6 bé-téng cai san nha nay!

22. | still don't see anything, butitsureis  30. Yip! Yip! somewhere down there! | knew | should
getting loud! 31. Pluto! That noise woke you up, too, have got around to pouring concrete on
23. BAM! huh, fellah? this floor!

24. BAM! 32. BAM! BAM! SN

25. BAM! 33. What's that, fellow? You think the 50" Sany

26. Oh, no! Someone's there! It is a sound is coming from the ground??? 41. But since | didn’t, we’ll soon get to
prowler! 34. BAM! the bottom of it!

27. BAM! BAM! BAM! 35. BAM! 42. BAM!

28. H-hold it right there, you! 36. BAM! 43. BAM!

29. BAM! BAM! 37. You're right! It is coming from  44. BAM!



45. CA thé tiéng

doéng phat ra tr mot
6ng nudc ngam bi
bé hay gi dé!

53. Tiéng déng méi
lic mét I6n! Minh |
cho la minh sap... /.

. '

45. Maybe it's coming from a broken 51. BAM!
underground water pipe or something! 52. BAM!

46. BAM! 53. It's getting louder! I think I'm almost...
47. BAM! ; 54. BAM!
48, BAM! 55. BAM!
49. Whatever itis, it's pretty deep! 56. BAM!

50. BAM! 57. 1

15
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58. WHIT
59. BAM!
60. BAM!
671. >Whine!l <
62. Yeowp!

63. Ow! Ow! Ow!



65. Clu t6i! Clu
toi! Mot con da
tha! Cuu toi!

66. Xin 10i, thuia Gng... 6ng co phai la

mBt con da thi? 67. Khong, t6i tén la Mickey! 68. Knong, thua

: £ ong, t6i Ig Gerko!
Thé anh la mét da thu a? Thude gi?)ng dan

Chuot chai!

70. Xin 16i, thuia 6ng! Mét s6 dan
Ha Bia chdng t6i chi muon xem
phéan con lai cla the gidil

69. Budc rdi, toi tin
Y didu dé! Nhung cd sao
céc anh lai dao khoét bén
dudi tAng ham clia toi va
gay 6n &0 nhu the?

11

71. Ha Dia u?
Da la gi vay?

-

72. Ha Dia, thua éng, 73. Ha? Anh muén néi 13 toan X1\
1A dé! LA ndi moi [ thé bon anh déu song bén dudi
ngudi sinh séng! tang ham cla téi u? C6 bao
g' nhiéu ngudi cac anh § dé?

. [ s N o ;. = [
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64. Oooo! 68. No, sir I'm Gerko! One of the Mole the world!

65. Help! Help! It's a wild animal!  People! _ 71. The Underland? What’s that?

Help! - 69. Okay, I'll buy that! But why are you  72. The Underland, sir, is that! It's where
66. Excuse me, sir... are you a wild  digging under my basement and making  everybody lives!

animal? all that racket? 73. Huh? You mean you all live under my

67. No, my name is Mickey! Are you  70. Sorry, sirl Some of us from the  basement? How many of you are there?
a wild animal? Underland just wanted to see the rest of



74. Vai ngan, ti nghi vay, thua
6ng! Toi dqan ¢chac la hon
toi thay déeu lay lam tiec
vé tang ham clia 6ng!

77. D6 1a phan dudi cung
cua mot ngbi nha, Gerko
al Tom lai, do la cho ma
tf d6 toi dén day!

78. Trdi, & day toi hii ha! LAm sao
anh nhin thay dudc cai gi?

76. Nhan thé,
thua ong, tang
ham la'cai gi?

79. Day, thu‘fi _
ong — cam lay!

7 80. Nhiing ngon duoc
co ich day, thua 6ng,
nhung thudng thi bon
toi thay déu dua vao
huu giac cua minh!

7&'1. Co nghia la, 6ng
khong thé chi trong cay
vao déi mat thai, phai
khoéng, thua 6ng?

83. Thua 6ng, cg phai cho
do la ngi 6ng muon nai la mét
tang ham khéng? Bon t6i chi
goi do Ia san nha thai!

84. Oi! Khéng, Gerko,
t6i goi d'fi Iéax cal mo
han che toc do!

AT E:\‘R%

; b :
74. Afewthousand, I think, sir! 'msure  78. Gosh, it sure is dark here! How do 82. Oops!

we re all sorry about your basement! you see anything? e 1
75. Wow! 79. Here, sir — take this! 83. Sir, is that what you meant by a

76. By the way, sir, what is a basement?  80. The torches help, sir, but mostly we base,-me:nr? We just call it a floor!
77. It's the bottom part of a house, all rely on our sense of smell! 84. >Sigh!< No, Gerko, I'd call that a
Gerko! Where I'm from, anyway! 81. I mean, you can't just rely on your  speed bump!

eyes, right, sir?



85. Cliu chung toi vdi,

. v, N /" g6, Ta da canh béo tui
Pao truong! Métdatha | A -
ttf phia trén kia dang rugt /- \ bay chd c6 xam pham
theo bon chiing toil AN Thuong Gidil

LT

87. Khéng sao ca, thu Pao
trudng! Da thu nay rat u
la than thién!

dang dén an
thit ching ta!

92. Ma luc hay lam theo y
tal Va hay i!ag'l cho con
thi nay bat dong!

85. Save us, Great Mollug! A wild s friendly! : _

animal from above is after us! 88. I'm not even a wild animal! My name
86. | warned you boys not to tamper  is Mickey! _

with the World Above! 89. > Eek!< He's coming to eat us!!
87. It's all right, Mollug! The wild animal ~ 90. Do something, Mollug!

gs. Tham chi t6i
chang phai la da thu!
T6i tén la Mickey!

91. Khéng sao dau,
bon trél Ta sé x{' ly nd! |

91. It's all right, boys! I'll handle it!
92. Magic Powers do as | please And
make this beast completely freeze!

93. >Ulp! <
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95. Ne, thuia 6ng, Dao trudng thuc ra khéng
hai 14 mét phi thily, nhung hét thay bon t6i
déu gia bo Ia phap thuat cia 6ng hiéu nghiém,
chi dé Iam cho 6ng cam thay hai long! = ¢

94. E, khéng cé gi xay ral
Minh van con cif déng tot!

96. Dg do, 6ng 'y
co thé vui long

07. D6 Vi 161 ¢6 vé ho
ky cuc, nhung 6, dudc réil

98. Trdi dat, toi
khoéng thé nhtic
nhich mét

" 99. Dy, tui bay thay
chua? e’hﬁng co gl ma
72 O, Daotrudng G day!

Ry y toi, Mickey! Anh biét dé, nhieu nam ve trudc, chiing
jg the chio ngutt khel phitp i G el 161 02 b ria U6 UG dBy bl losi da thol

|
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@Bﬁi vi ta thay ngudi té ra vé hai, n% 104. Anh phai bo qua cho sy can tropg cla chung

103. Cha, cam
dn, thua Bao
trudng!

94. Hey, nothing happened! Icanstill  97. Seems a little silly to me, but oh, all  101. >Hee-hee! <

move just fine! right! 102. Since |l find you mean no harm | now
95. Uh, sir, Mollug isn't really a  g8. Heavens! | can't move a muscle! release you from my charm!

madfician, but we all pretend his magic g9 There, you see? There is nothing to ~ 103. Gosh, thanks, Mollug! +
waorks, just to make him feel better! Faar whf!e'MuHug s hior! 104. You must forgive our caution,

96. So would you mind playing along, : Mickey! You see, many years ago, we
sir, please? 100. Hm... Hm... Hm... were driven down here by wild animals!



105. Chﬂng t8i bién hang dong nay \ /
thanh queé hudng, nhung giﬂ day, \4
toi hiéu bidt qua it vé cai thé

106. A, 0 trén kia ciing c6 ca mot
thanh phé! Thuc ra 1a cé nhiéu thanh
phd! Vdi xe hdi va may bay va ca

chun
gidi m

ching t6i da bo lai sau lung! /

cac cong vién giai tri nial

T AT W

I:,:':-'.- -3 2 oy

\ i ] : -
i o

/" 107. Dep méythd Y 108, Um, dd tha!
dé dil Mén an

\ ténd6lagi? /e

thit, xtc xich, mén pizza... ,

Banh mi ka

100. O Téi cha biét  \ /
chung la cai gi, nhung | |
| Nghe co vé tuyét lam! { b

110. Budc an vai thu gi dé : \
ngoai mon nam ra ha chang
phai la tuyét lam sao?!

111. Hay dan bon t6i dén
Hay dUia bon tai dén dé

c mon an tuyét voi dao!

ngay dil

ban déng qué!

¥~ 114. Cam on da gia vd
xudi theo, thua 6ng! Tui
chac chan la bon tui sé

mau phéat chan va sém

quay ve nhal

105. We made this cavern our home,
but now we know so little of the world
we left behind! "

106. Well, there's a whole city up there,
too! In fact, there are lots of cities! With
cars and airplanes and even theme
parks!

107. Forget all that! What kind of food
is there? '

sao niua cac ban... cac

AR 7 172 Cha, wihéing biét

113. Dep y mudhcua ngudi di,
lam theo I0i ta! Dua tui t6i len phia
trén va cho tui téi an lien tuce thil

VI M \fl P

115. Bugc, A
‘ gien nhién la v
téi cing mongily
nertI?%! 4

108. Um, all kinds! Hamburgers, hot
dogs, pizzas...

109. Wow! | don't know what those are,
but they sound wonderful!

110. Wouldn't it be great to eat something
besides mushrooms for a change?!
111. Take us to that wonderful food! Take
us there now!

112. Gee, | don't know fellows... there's
an awful lot of you!

113. Forget your will, do as | say Bring us
above and feed us right away! '
114. Thanks for playing along, sir! I'm sure
we'll get bored quickly and soon head
home!

115. Well, if | certainly hope so!

(Xem tiép tap 57)
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VIT DONALD

Donald don mung nam mdi

Nguoi dich : VIET DUNG

3. Tui minh co tdi hang
chuc con thu hoang, ma
chu Donald lai khéng
hé thich ching!

2.Bo qua la
mot van de!

T

o

| >

9. Minh sé tha bon thu vé ndi hoang dal 10. Can dam |én, cac ban! ’(m
4 '
En . " y -~ [

R/
Minh tra tu do cho tat ca chim, thd va gian! D6 la didu phai lam théi! "h‘

W\
\
|

4. Chu Ay da nhay 10 5. Roi con chudt chili cla tui oy W 8. Hay! Hay Iam!
co nhu phat dién vi minh lai ngon hét may cay thu M 7. Sap giao thua roi, gid la Nhung guyet
may con haily trong  \_hai dudng clia chu ay nia chuil jea® luc phai quyét dinh! dinh the nao
leu chia cui! e day?
‘ i'.‘.--
A ;
DIXIES °
% , , oMol | ,

11. Nam mdi tdi, va cai
chéi mdi quét di hét
tran! Hich hich!

A |
= !
=y | - i
' L AR
o AT S A

1. Are four-legged fur-bearers friends  beaver in the woodshed! 9. We send our pets back to the wild! We'll
or foes? In the Duck family, opinions 5. Then our mole wolfed down his resolve to free every bird, beast, and

dfﬂe:r — begonias! cockroach!

g. ii,r S ﬁ pmb:fm! s s s 6. DIXIES 10. Keep a stiff upper beak, men! it's what

aﬁd%ninguﬁga’% Hﬁfﬂ 'gm?noc}fa * 7. It's New Year's Eve, and time for  must be done!

il Y resolutions! 11. It's a new year, and a new broom
‘ 8. Hear! Hear! But how? sweeps clean! Sniff!

4. He was hopping mad over that
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13. Bu6i dién tam biét clia doan

12. C6 lé bon tré nghi ddng! ) L
xiec sé pho truong bay thu

Vi chi Donald thuc su' mét
moi vdi bon thu vat... . I6n nhat nudc!

=N

)
F

X M

g

14, LGn nhat nudc?

‘Hal LG chau cua
minh da pha ky
luc nay roi!

15. Sao minh lai c6 thé hit
thd dudc ma khéng nudt
nham may con vat
ctia chung nhi!

17. That 1a qua suic roil Tao sé
bién may thanh mén dau
bap, do qua trat maul!

20. Tao da doi x(i thd bao vdi may!
Nhung bong tao lai cam thay
khéng muon vay! Uc!

k 21. Minh nghi [a thd nu6i khong he biet khi nao
chuing gay ra phien ha! Ba den luc minh

phai nhan ra dieu dé va bo thoi
hay kéu ca phan nan di!

For Uncle Donald is certainly tired of  with every breath!

cua minh!

1
- 1]
i
B 4%

i)

22. Néu minh chiu hoa hdp véi thi vat hdn thi
chac chung cing sé hoa
hdp vdi minh! Giao
thita roi — va day
la quyet dinh

12. The boys may have the right idea!  15. It's wonder | don't inhale their pets

animals — 16. HOLY TOLEDO!

13. “Circus farewell show boasts 17. That's the living end! I'll turn you into
country’s largest menegerie!” succotash, you glorified crow!

14. Country's largest? Ha! My  18. Oh, my goodness!

nephews have broken that record! 19. CRACK!

20. | was gonna rough you up! But
suddenly | don't feel like it! Gulp!

21. I guess pets don't know when they're
making trouble! It's time | figured that out
and canned the griping!

22. If | got along better with animals,
they'd get along better with me! It's New
Year's Eve — and that's my resolution!
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23. Trong khi dé... '\v %? |

26. Ching c6
du het 4 day

V' 24 Da dén ranh gidi dia phan '
chua?

ctia cht Donald!

———

rrzs. Gid thi bon thu cla tui

minh sé phai tu lo liéu lay!

28. DU hét tru
Mabel, con chim
hét cla tui minh!

29. N6 thich mui ca-phé clia
chii Donald! Td'ca sé tim 30. O khéng! N6 da bi phét hién
thay né trong nha bép! roil DAm c& nam an mudi la
bon nhdc tui minh sé
gap phién phuic!

31. Chay |é:n 32 Minh 5;:_, néi vdi chu N | 33. La thiét! Minh dén dé tuyén b su thay d@oi
doi cho chac Donald vé quyét dinh ' cua minh — con bon nhée lai trén biét tam!
an! cUa tui minh saul! '

34. VA bd lai - 5 36. Theo ta, tui bay, an mifng nam mdi!
to3a bb i 35. Bon sau bo nay tréng Tl déy ta 1a ban bé cla mgi tha vat!
et ddi gan chet! ' ' :
thd etia ching
d ngoai nay!

23. Meanwhile — Donald's coffee! | bet we'll find her in the changed ways — and those kids hightail

24, Hers;s the edge of Unca Donald’s  kitchen! it!
property. 30. Oh, no! She’s already been found!  34. And they’ j

: 0. Oh, no! ! : y've abandoned their whole
5?55- r::"sﬂe‘f;-; :;f critters have to fend for  Fiyg gets you ten we kids are in trouble!  zoo out here!
26. Are th.ay all here? 31. Eerf‘er head for the hills! | 35. These varmints look darn famished!
27 Cats! Frogs! Crickets! 32. We'll tell Unca Donald our resolution ~ 36. Follow me, gang, for a New Year's
28. Everybody but Mabel, our songbird! later! feast! I'm a pal to all animals from here

29. She likes the smell of Unca 993. Strange! | come to proclaim my  on out!



37. Mot gid dan dan tréi qua...

40. Bon nhﬁg tui minh
khong thé bo di
luén dudc!

39. Minh chi chd

38. Cau nghi bay
gid vé nha da an
toan chua?

dudc nhu vay théil

41. Hdn nda, bon thu

vat da ra khoi nha
mét ltc lau roi!

Chac chu Donald

phai nhan thay cé
diéu gi khac la!

42. Khac la u?! Oi,

khé than tui roil

44. Va chu6t nhat! Va meol!
Va soc chudt (*)! Va tho! Va...

46. Dam ban bén chan cla Fh
minh chac ddp hét
“mén dau tién roi!
Pa den gid don
mon thd hai!

47. Cut xéo,
do an bam!

)

p;

51. Diéu nay ly giai cach cu x{ ky

quac cua tui nhoc! Chac chan
ching sé hai long khi nghe

quyét dinh cua minh!

37. An hour ambles by —

38. Figure it's safe to go home?
39. We can only wait for so long!
40. Us kids can't be renegades forever!
41. Besides, our pets have been out of
the house for a while! Unca Donald
musta noticed the difference!

42. Difference?! Oh, woesie me!

43. All the birds are home to roost!

44. And the mice! And the cats! And the
chipmunks! And the rabbits! And the...
45. Upstairs —

46. My four-legged chums must have
wolfed down their first course! Time to
start ‘em on the second!

47. Scrambo, you freeloaeders!

(*) Chipmunk : sé¢ chuét & Bac My

48. Bon tao da quyét
tam td bo tui bay...

49. Vabon tao 4
sé gt lai! &

52. Va néu trudc dé chiing da khéng gid
I6i hifa, thi chung sé cang sung sudng
hdn khi nghe diéu dé! Minh sé
du ching lam nhu vay!

49. And we're gonna keep it!

50. Eh?

51. That explains the kids' weird behavior!
They'll sure be glad to hear my resolution!
52. And they'll be really glad to hear it if
they've already broken theirs! Maybe |
can trick them into doing that!
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53. Minh sé cho vai con vat hap dan vao
trong nha! Loai ma tui nd khao khét!

54. Chiing sé néi “chia tay nhé, quyét tam

25

di" ngay tu’c khac! Hé hé! Gld thi
kiém mét con bo nao da! :

w7 - - = -
\ (A THU KIENG
. //é'/f 56. Uc!
il = 4 B! @‘ 58. Con vudn
- N ] ‘™ = 12 do bao nhiéu,
p = thua ba? /
7 LA 57. Hay

qua!

v

59. Caghustru gia 700 do- Ja nhung Ia*,»F
6ng 600 théi! N6 hdi cau ky do —
khéng &n chudi dau!

60. Uc! Tui c6 thé
mu'én no this
trudc mot Iuc
dudc khéng?

61. Budc chd!
Dé thoi mal

62. Tui sé di ngh| mat sau khi
dong cua tm nay! Hay dem
Cagliostro vé day trude
8 gid t6i, va anh sé lay
lai 600 ctia minh!

63. TOt théi! Minh c6 du thdi gid dé
chaoi xong tro nay va lay lai tien!

64. Ma*,r sé la ngudi ban pha nhing
qpyet tam gle[(e] ru‘ng vo cong
r6i nghe al Bon tré sé khong

.n.rr.-lg.‘_-“"-

'._ ./
'.‘

l

!“;@\

hai long!
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f
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53. I'll let some interesting critter into
the house! The kind my nephews will
long to keep!

54. They'll say “toodle-loo, resolution”
in no time flat! Heh! Heh! Now to find a
varmint!

55. PET PALACE

56. Ook!

ng
57. Bmgg}

58. How much for the ape, ma-dom?
59. Cagliostro's $700, but he's yours for
six! He's finicky — won't eat bananas!
60. >Gulp!< Can't | sorta rent him on a
trial basis?

61. Sure! Easy as pie!

62. After | close tonight I'm off on vacation!

Khi néo c:hlu v bo
may dé lam tao

Bring Cagliostro back before 8 PM, and
the six hundred'’s yours again!

63. Swell! I've got plenty of time to pull
the gag and get my money back!

64. You'll be some resolution-buster,
jungle bum! Those infants will never give
you up to please me!



65. Cz:glig_strp. hay chd dép khi nao Faojén Ié_LIJ /15?1 Manh khée N0
xong! Rbi dap ctia nhu mét 6ng chu vay nhe! nay sé 16i kéo &
bon nhéc nhu P2

cho méothdy /Ao

mad vay! :
\
=
il

68. MOt con
dudi uoi!

B 71, Cac cau g~ A [ 72. M3i ngai budc
70, Nhéo td dil T4 :;g' f:?gﬂ‘g Bna??t i trén tham, thua duic
. Nhéo 4 di! y trc E 5 il
- Hay cho no thay h ngai tay dai

dang nam ma! ) ! -
la dude don A4 ./
tiep an candil / ' ; =

76, Thu cung u? Thoi
réi! Quyét tam cua
tui minh!

74. Nhung no lai khoai mén chao cay

N - 75. Né cac cau, cudi
thich cua chu Donald!

cling tui minh cting ¢
mot con thu cung
hoan hao!

73. Ngo thiét!
N6 khong
thich chuoi!

|

2 78. That kinf{' 79, Nhung minh 80. Chu Donald ha?
77. Tui minh sé phai khing! sé phai lam vay Chi lai khong canh
cho né nghi viéc thoi! vi chtl Donald! = nghe lén tinh thé nan
@ | giai nay sao? O - 0...
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65. Wait 'til | get upstairs, Cagliostro!  71. It's a red-letter day, men! Make him  76. Pet?! Ye cats! Our resolution!

Then pound on this door likea landlord!  feel welcome! 77. We're gonna have to give this guy this
66. WHAM! WHAM! 72. A carpet for your feet, your walking papers!

67. That racket will draw the kids like  primateship! 78. It's awful!

rats to gruyere! 73. Funny! He doesn't like bananas! 79. But we've gotta do it for Unca Donald!
68. It's an orangutan! 74. But he's ape over Unca Donald's  80. Unca Donald? Wasn't he waiting to
69. Here! maple porridge! listen in on this dilemma? Uh-oh —

70. Pinch me! I'm dreaming! 75. Men, we've got the perfect petat last!  81. Gzzz-zawp!
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82. Hai tiéng sau...

83.>0dd! < Chét cha,
miqh khong quén
dieu gi chu nhi?

hét moi su!

#

=T
f@;
;

' 84. Tro Itfa v@i bon nhoc! Minh da
ngay kho kho ma quén

- / :

Wiz

g5. O, tt thail Nay gid chac tui né da phai nghi ra
dudc vai ly do hay ho nao do de gid cai ga
3 G troc dau nay! Nghe chac

buon cudi lam!

86. Minh sé gia bo noi con :
thinh ng, roi mdi tudn ra
quyet dinh cua minh,
chac chan tui no se
hon chan minh hang
may tuan lé!

91. Khéng c6 vuon! Minh da dé thang
ngu dai tay dé ngoai ctia, va no

khong hé di vao trong!

82 Two hours later —

83. >Brmpf!< Confound it, didn't |
forget something? '
84. My gag on the boys! I've been
snoring through the results of it!

85. Oh, well! By now, they must have
dreamed up some great excuses for

89. Tui chau k...khong théy)

con vuodn nao ca!

P
90. Khong co
con nao ca!
Hién gid... thi

92. Vay phai di tim nd thai!
Gia st minh la giong khi,
thi minh sé tron & dau?

keeping that monk! Those'll be fun to
hear!

86. I'll fake a wild tantrum, then spill my
resolution, and they'll kiss my feet for
weeks! i

87. Okay, molecules! Where's the ape? *
>Grunt! <

88. Ape?

L8 11 T Rt e~
Lo N e | e . P

89. We d-don't see any ape!
90. No ape here! Not... now!

91. No ape! | left that long-armed slob at
the door, and he never went inside!

- 92. I'll just have to find him! If | were a

simian, where would | hide?
93. DONALD DUCK



94. Tra tui con vudn, con vudn,
con vudn! Tra tui con vuadn,
con vuagn, con vuadn!

96. Bat dudc roi, Darwin! May sé
phai trd vé chubdng khil

95. A, nd
day roil

100. Chu
Donald!

~

7 102. Chu Donald, tui

chau cé thay mét con
vudn — nhung tui chau
khéng gid nd lail

101. O e con
ma danh du....

104. Nén tui chau da dua no
den doan xe cla ganh xiec
va nhét né trong dé!

|
I 103. Tui chau cho
la n6 xong ra td
ganh xiéc!

98. BIFF!
99. CRUSH!
100. Unca Donald!

94. Gimme the ape, the ape, the ape!
Gimme the ape, the ape, the ape!
95, Ah, there he is!

96. Gotcha, Darwin! You're going back
to the monkey house!

97. Well?

but didn't keep him!

101. May a-auld acquaintance be forgoi...
102. Unca Donald! We found an ape —

105, Va clng that‘dﬂng IGe!
Toi nay doan xiec sé khai
tridng d St. Canard!

\ EREEE
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|
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103. We figured he escaped from the
circus!

104. So we Went down to the circus train
and stuck him inside!

105. Just in time, too! Tonight the circus
opens in St. Canard!
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106. Do d6, Ién duting dén St. Canard...

il

107. Néu dén 8 gid ma ta chua
gom dudc ga Congo qué mua
do vé thi chu chau minh sé
phai an banh mi khong
may thang tdi!

&
: | e s
& o 3 f -
T
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108. Va tat ca la nhd tui bay vdi cai
quyet tam nam mdi do!

109. Tro dien
khung gi day?

du tui bay pha va I6i thé! Chu nghi
tui bay se khong git 16i noi!

N\ = 1 5

110. Chui dan ga troc dau dé vé nha dé

A Li‘ 0

[P
A

111. Chi xem
gua may con
vudn cua ong
thi bao nhiéu

|
" Ci vio i,
anh chang lau

. linh! Chiing &
e > trong do!

tien?

114. Chu Donald,

| dung trach tui chau

vi phai san dudi con

vudn xéng chudng
nay!

~S—
/_V_\KHS. >Lam bam! < Db cudp can!

i

115. Chu da
chdi xau! Chu
phai thifa nhan
nhu vay di!

116. Im moém! Im mém!
&
Im mém! Im mém!

117. Ca bay
dgﬂi udi cla
ong d day

ha?

118. Phai! Tui sé phai huéng
dan tui nd bang dau hiéu dé
chung dien nhu dang an tiéc
muing nam mdi vay!

2 QO
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106. So, off to St. Canard —

107. If I don't glom that Congo clod
before eight-o-clock high, we'll linger
in breadlines for months to come!
108. And it’s all thanks to you and your
New Year's resolution!

109. What the blazes?

110. | led that monk to the house to

coax you into breaking your vow! You
weren't supposed to keep it!

111. How much to clap eyes on just your
apes?

112. Full admission, wise guy! They're in
there!

113. Highway-robbery! >Mutter! <

114. Unca Donald, don't blame this wild

ape chase on us!

115. You played dirty! You've gotta admit
it!

116. Shut up! Shut up! Shut up! Shut up!
117. That your whole herd of orangutans?
118. Yep! I'm to direct ‘em with sign
language as they pretend to have a New
Year’s party!



119. Xin chao! Anh dén san khau 122. Mot trong
dang kéu goil nhing ga tho
! : kéch dolacua

120. Bling néng tuil Tul phal

tbmcoé néra 4
trude khi budi (¥
dien bat dau! ¢

nay! Tui co

viéc day!

125. Ngydi ta dang

¢ 126.
, vay sao?

124. Tui biét 1a V6 oAU tui 16n
minh c6 mot ! gl

2 khau kia!
con dudi udi i J X
du! Nhung
anh sé phai

tim no sau
vay!

129. Tui sé lay con
Cagliostro ra ngoai
trudc khi 6ng naoi
dudc cau '
Nam Mdi....

127. Pay latro
khi trong tiet
muc cua ong!

ot b e ldr AV ] M RAETTTLY. l 'f ﬂt .. ﬂ {

119. Sayonara! The spotlight is calling! ~ 123. So that's it! 127. Here's a monkey in your tank!

120. Hold your horses! I'maduckona  124. | knew | had an orang too many! But ~ 128. SPLAT!

mission! you'll hafta find him later! 129. I'll have Cagliostro picked out before
121. EXIT SR, 125. I'm wanted on stage! you can say New Year's E...

122. One of those brutes is mine! I've 126. Oh. 507 130. Eecep!

gotta nab him before the show starts!



131. Thé day, minh sé phai
trinh dién mot man trude
dam dong nay!

132. Minh khéng biet dung
ngon ngd dau hiéu, nhung
biét dau minh c6 thé thic

bon nhéch nhac on ao

(_ nay biéu dién dudc!
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\ ! 137. Nhung ma van con hy vong! Ga vo 138. Em cung, ta muon gap em hdn
# / cong roi nghé do khéng thém &n chudi! bat ky con dudi udi nao khac! !
' 7 Pung la Cagliostro roi! AP s
d FNE 0§ L_ _
- N ' .

. 140.
139. Gi 6n ao vay? A
5 L S

141. Bon t6i nay ndi can ghen tic vi minh
da om con Cagliostro!
T —————

F

00T 142,

131. Just like that, I've gotta give this
mob a show!

132. | don't know sign language, but

134. SMASH!
135. GOBBLE!
136. TRAMPLE!

see/!

139. What the ding-dong?
140. GROWL! GRUNT!

maybe | can nudge these hooting
fleabags into acting!

133. There goes my confidence!

137. But one hope's stilll That bum
refusing the bananas! It's Cagliostro!
138. Kiddo, there's no orang I'd rather

141. Hugging Cagliostro made these
other bums jealous!

142. HELP!
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143. Tui minh da hoc ngén ngid dau hiéu
d d6i Huéng dao sinh Chudt Chail
Minh c6 thé chan bon -
&n hiép nay lail ___d

145. Néu tui chau ciiu chu,
chti sé théi khéng ray la

tui chau vé chuyén xay
ra hém nay chu?

146. Danh du hudng dao sinhl
>Ucl < Budc! Budc thoil

/| | (vatién cuachi)

147. Thé 1a Donald
dudc ciiu thoat...

148. Chu Donald di, sau
chuy@n nay chac chu thay
thu véat “chua” qua ha?

'
B,
- s

——

?Eo. Chi nghi sao néu minh thoa
thuan mot quyet tam? Tui chau
sé nudi con vaj dau tién
ma tui chau thay, va
thoi - khong thém
con nao nual

151. Thoa
thuén, bon
nhéc!

sép 8, trdi oi!

152. Con vat ma tui chau

/|

153, Dudc roi, cac chau di, theo thoa thuén
thi né 1a cla cac chéul Nhung sao cdc chau
khong nudi mét con chudt lang c6 phai
Hay mgt con chudt

Hay....bat ky con

hay han khﬁn%?
cung dudc
? nao khac?

'_5_- i . .

Y 154. Dudc thdi, chu
Donald! Va chuc chu
Nam Mdi vui vé!

143. We learned sign language in the
Junior Woodchucks! We can make
those bullies stop!

144. Not so fast!

145. If we save you, will you stop
blaming us for what happened today?
146. Scout’s honor! >Glug!< That is
yes! Yes!

147. So Donald (and his money) are

rescued —

148. You're pretty soured on animals after
all that, huh, Unca Donald?

149. >Snort! <

150. How's about a resolution
compromise? We keep the next critter we
see, and no more!

151. Infants, it’s a deal!

152. The next critter you... oh, my

heavenly days!
153. Okay, boys, our deal says he's yours!
But wouldn’t you rather have a guinea
pig? Or a mouse? Or... anything else?
154. Sure, Unca Donald! And a Happy
New Year to you!

155. NEW YEAR'S EVE MASQUERADE

PARTY



2. Khéng mua thi théi, 6ng ban! Gia né vay da

w)‘-”."

1. MUdi ti mot vé a?!
Bung la cudp can!
N ,

VIT DONALD

COi iicqp!!

th 509

5. Khoan nao! Dau phai chi ))
co mot cach de xem buoi
( dien thE:ui hé hée!

g0, -

— — T — .-’"""‘-

. 7. Chay mot h::ang tgi cai hop do )

Galaht Sau""( nghé ctia minh the la hanh Su )
( dudc roil

D — SN A
<l gill melc"'ﬂm\"“‘?‘ 2 = :
1. Ten bucks for a rrcker’?f That's 4, Phooey! busmness!
highway robbery! 5. Wait a minute! There's more than one g8 GR/-I-I-IND!
2. Take it or leave it, pal! That's the way to see a show... heh heh! 9. SPLOOSH!
price! B SRRy — 10. DUCKBURG DOLPHIN
3. DUCKBURG DOLPHIN SHOW 7. A quick trip to my toolbox and I'm in Zogl

» Chiu trach nhiém xuat ban : LE HOANG - Giam doc_Nha xuat ban Tré - Chru trach nhiém ban thao : NGUYEN BINH NAM -

Pho TBT Thdi bao Kinh té Sai Gon + Bién tap : NGUYEN TRI CONG -« Bia 1 ; AU VIET DESIGN - In tai Xi nghiép in Lé Quang

Léc theo so dang ky KHXB : 863/8/CXB (ngay 14-12-1996) va G|a~_..f TNKHXB 377/97/NXB Tré. In xong va nop luu chiéu thang
| 2-1998. « Lién hé quéng cao : PHONG QUANG CAO TBKTSG, 35 Nam Ky Khdi Nghia, Q.1, TPHCM. DT & Fax : (848) 8295742,
Gia: 3.500d



CAC EM DON XEM TRUYEN TRANH

Phat hanh ngay 16-2-1998

V@i cac cau chuyén

Nhing chua vit tu do

Donald ding la mét - 6ng chu khéng hiéu gi tré con ca! Cac em van con nhd nhing vu chu Donald “can thiép”
vao viéc vui chai cia may vit nhoc truée day cha? Nao la lam hong cac mon doé chai cla tui nhd (Thu vui
mmg toc gay - Tap 55), rbi dén bay tha hoang nudi trong nha (Donald dén mimg nam mof - Tap 56). Nhung
lan nay méi thue su nghiém trc::ng1 Huey, Dewey, Louie choi dua cung mot nguoi ban la Sonny Seagull va 1o
tay lam bé bd suu tap dé cé clia Donald. Thé la Donald I'IDI xung lén, dudi thang Sonny di cam khéng cho cho
véi ba vit nhéc nital Chang nhimg thé, anh con nhot may difa chau 1&n phong khdng cho ra ngoai! Nhing 161
|& thé bao va gian dirctia Donald lam ba difa bé ca dém khong sao ngu duoc! Sang hom sau, khi Dc:naid hoi
han 1én lam lanh véi cac chau thi da muén... trong phong chi con lai manh giay “Ra di vinh vién”.

Thanh phﬁ dugi long dat [phan cudi)

Pam khach khéng mai - gibng dan chudt chui - 6 at keo lén nha Mlckey Méc du nhiing ngudi nay khong co
o] nguy hiém nhung su'td mo qua mik cla ho thiét la phién! Luc tung tu lanh an hét do an roi van con doi thém
nifa; m& nhac om som day lang day xém khién ngudi ta thua kién Mickey. Da vay, nira déem, bay chubt chi
un un dé ra dudng hé hao chiém linh thé giéi trén mét dat lam Mickey dién daul...

Cuoc thi lam banh

Ham sé tién thutng 10. 000 db-la giai nhat cudc thi lam banh danh cho phu nit & Duckburg Donald nhét dinh
gia gai dé di thil Vao dén vong chung két c6 Dalsy “Donna” (chinh la Donald gia dang) va mét nguoi nifa.
Thay kho thang duoc “Donna”, Dalsy bén gi& nhiéu thii doan quyét liét dé loai trirdich thi. Aingo...
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